
198 RUSSIA a cappella 1: Geistliche Gesänge / Sacred part songs • hrsg. von / ed. by Pavel Brochin • © HELBLING C8250

&

&

?

&
?

b

b

b

b

b

45

˙ œ œ
tó

heil’
Ho

mu
gen
ly

.˙ œ

.˙ œœ

 

.˙ œ
tó

heil’
Ho

mu
gen
ly

˙ œ

˙ œ œœœ..˙̇
˙ œ œœ.˙

˙ œ œ
Dú

Geis
Spir

hu,
te,
it,

sspa
er

save

˙ œ œ
˙̇ œœ œœ˙̇ œœ œœ

Spir
Geis
Dú hu,

te,
it,

sspa
er

save

˙̇̇ œœœ œœœ
˙̇̇ œœœ œœœ

rit.

˙ œ œ

us,

ssí
lös

nass,
uns,
save

sspa
er
us,

˙ œ œ
˙̇ œœ œœ˙̇ œœ œœ

ssí

us,
lös

nass,
uns,
save

sspa
er
us,

˙̇̇̇ œœœœ œœœœ
˙̇ œœ œœ

w
ssí

save
lös

w
wwww

ssí

save
lös

www
ww

f

f

f

wU
nass.
uns.
us.

wU

wwUww
nass.
uns.
us.

www
U

wwU

- - - - -
- - - -

- - -

- -
-

- -

-
-
-

-
-

-
-

&

?

bb

bb

c

c

S
A

T
B

œ
œ œœ

œ
œ
œ
œœ(   )

œ

The
Der
Go

œ

œœ

f

f

˙ œ œ

Herr
sspótj

Lord

pro
ist
is

sswe
mein
my

˙ œ œ

˙ œ œ˙ œ œ

.œ jœ œ œ
ščé
Licht,
light,

ni
er
He

je
ist
is

mo
mein
my

.œ Jœ œ œ

.œ jœ œ œ.œ Jœ œ œ

.œ jœ œ œ œ œ
jé
Heil
sav iour,

i
und
my

Sspa
Er
de

.œ Jœ œ œ œ œ

.œ jœ œ œ œ œ.œ Jœ œ œ œ œ

.œ jœ œ ‰ .
rœ

ssí
lö
liv

telj
ser
er

moj,
mein,
ance,

ko
wen

whom,

.œ Jœ œ
‰ .
Rœ#

.œ jœ œ ‰ .
rœœ.œ Jœ œ ‰ . Rœ

divisi

f

f
- - - - - - - - -

- -
- -- -

&

?

bb

bb

5 ˙ œ œ

gó
sollt’
then,

u
ich

shall

bo
noch

I

˙# œn œ

˙̇ œœ œœ˙ œ œ

˙ œ ‰ jœ
jú
fürch
still

ssja?
ten?
fear?

Go
Der
The

˙# œ ‰ Jœ

˙̇ œ ‰ jœ˙ œ ‰ Jœ

F

F

.˙ œ
sspótj
Herr
Lord,

sa
be
my

.˙ œ

.˙ œ.˙ œ

œ jœ jœ œ œ

ščí
schüt
shield

ti
zet
and

telj
und
my

žy
stärkt
strength,

wo
mich

œ Jœn Jœ œb œ

œ jœ jœ œ œœ Jœn Jœ œb œ

- - - - - - - - -
- - -



Music: Alexander Nikolsky (1874–1943)

Der Herr ist mein Licht / The Lord is my light

Slavonic church lyrics: Ps. 27:1– 3, 7, 13–14
German lyrics: Pavel Brochin, © Helbling
English lyrics: Christopher Inman, © Helbling


